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Welcome to the 
Manor Elementary Early Learning Center

Hello my name is Crystal Brown, Principal of 
Manor Elementary Early Learning Center. I am 
thrilled to start a new school year at a campus 
dedicated to our youngest learners! At MEELC 
we value the whole-child and ensure that 
children are learning through hands-on, fun and 
engaging ways.  Communication is important to 
me, feel free to contact me with any concerns, 
questions, or comments. You may call me at 
school at 512-278-4100. The best times to 
reach me are between the times of 7:30-7:45 or 
afterschool at 2:30pm. I hope to work closely 
together to make your child’s and your 
experience the best it can be at MEELC!

Thank you. 



Bienvenidos a  
Manor Elementary Early Learning Center

Hola, mi nombre es  Crystal Brown, Directora de 
Manor Elementary Early Learning Center. Estoy 
muy emocionada de empezar un nuevo año 
escolar en una escuela dedicada solo para los 
estudiantes más pequeños! En MEELC 
valoramos a cada estudiante y nos aseguramos 
que los estudiantes están aprendiendo a través 
de la práctica, de manera divertida y atractiva.  
La comunicación es muy importante para mí, 
sientanse libres de comunicarse conmigo con 
cualquier pregunta, preocupación o comentario. 
Pueden contactarme al teléfono de la escuela 
512-278-4100. El mejor horario es de 7:30-7:45 
am. o después de escuela a las 2:30pm. Espero 
trabajar unidos para que la experiencia de su 
estudiante y de ustedes sea la mejor en MEELC!

Gracias. 



IMPORTANT INFORMATION

School: Manor Elementary Early Learning Center

Mascot: Colt

Office Number: (512) 278 - 4100

Principal: Crystal Brown

Assistant Principal: Kenix Bui

Counselor: Crystal Reese

Nurse: Ashley Weber

Parent Liaison: Norma Juarez

Standard Mode of Dress: Any Color Polo and Khakis 

or Jean Bottoms

Facebook: Manor Elementary Early Learning Center

Twitter: @ManorEELC



INFORMACIÓN

 IMPORTANTE
Escuela: Manor Elementary Early Learning Center

Mascota : Potro

Número de oficina: (512) 278 - 4100

Directora: Crystal Brown

Director asistente: Kenix Bui

Consejera: Crystal Reese

Enfermera: Ashley Weber

Enlace para padres : Norma Juarez

Código de vestimenta: Cualquier color estilo Polo 

con pantalones Khakis o  de mezclilla.

Facebook: Manor Elementary Early Learning Center

Twitter: @ManorEELC



Parent Orientation Packet
School Hours
School begins at 7:15 am and ends at 2:00 pm. If your 
child arrives after 7:35 am they will be considered tardy. 
You are required to take them to the office and sign them 
in. 

Standard Mode of Dress-optional
All Manor ISD Elementary campuses will follow a 
standard mode of dress. At MEELC, any color polo shirt 
with Khakis or Jeans. Wednesdays, students can wear a 
College Shirt and Fridays, they can wear a MEELC Shirt.

Attendance and Absences
It is very important that you have your child present at 
school every day. It is equally important that he/she 
arrives on time for school. In the event that your child 
misses a day of school, we will need a doctor’s or parent 
note explaining the absence.

*Students with perfect attendance at the end of each 
nine weeks will earn a special reward! 

Rest Time
Students will have the opportunity to rest every day from 
12:00-12:45. Please bring a mat and a small jacket. 
Blankets will not be allowed. 



Orientación para padres 

Horario Escolar
La escuela empieza a las  7:15 am y termina a las 2:00 
pm. Si su estudiante llega después de las 7:35 am se le 
considera tarde y tiene que llevarlo a la oficina y firmar. 

Código de Vestimenta-opcional
Todas las escuelas Elementarias de Manor ISD están 
siguiendo un código de vestimenta. En MEELC usamos 
camisetas tipo polo de cualquier color con pantalones  
khakis o mezclilla. Los miércoles los estudiantes pueden 
usar una camiseta de un Colegio y los viernes la 
camiseta de MEELC.

Asistencia y Ausencias 
Es de suma importancia la asistencia diaria de su 
estudiante. Es de igual importancia que su estudiante 
llegue a tiempo. Si su estudiante estuviera ausente 
necesitaremos una nota médica o del padre explicando 
la razón.

*Los estudiantes con asistencia perfecta al final de cada 
nueve semanas recibirán un premio especial!

Siesta
Los estudiantes tienen la oportunidad de tomar una 
siesta de 12:00-12:45 pm.  Por favor traigan un colchón 
pequeño y una chamarra pequeña. Colchas o cobijas no 
están permitidas.



Parent Orientation Packet
Student backpack tags
Your child will be issued a school tag for their backpacks, this 
tag must be worn every single day. Children will not be 
allowed onto the school bus if that is their way of 
transportation without their tag.

Transportation
For the safety and security of our scholars, switching 
between bus and car rider will not be allowed. You may 
permanently change your child’s transportation to be a car 
rider, but they will no longer be able to ride the bus.
 
Visiting for lunch
If you plan to visit your child during lunch time, please make 
sure you sign up using the link the teachers share through 
Seesaw as we have limited slots for each day. When visiting 
the campus you must follow our school policy by signing in at 
the office with your current photo ID. Physical ID must be 
presented. You will then receive a visitor’s pass and will be 
directed to the cafeteria. 
 
Birthdays
Birthdays are special events, and we like to give the parents 
the option of sending or bringing simple treats to school on 
your child’s birthday. However, this must be approved by the 
principal prior to the event. Celebrations will need to begin 
after 1:00 p.m. Please make sure you let the teacher know in 
advance to make arrangements. 



Paquete de Orientación para padres.

Etiqueta del estudiante
Su estudiante recibirá una etiqueta para su mochila 
especificando su nombre y el modo de transporte, esta 
etiqueta se debe usar cada dia. Los estudiantes no podrán 
subirse al autobús si ese es su modo de transporte si no 
tienen su etiqueta. 

Transportación
Para la seguridad de nuestros estudiantes, no se permitirá 
cambiar el transporte entre el autobús y el automóvil. Si 
desea cambiar permanentemente el transporte del 
estudiante para que sea un pasajero en automóvil ya no 
podrá viajar en el autobús. 

Visitas para la hora del almuerzo
La maestra de su estudiante compartirá un enlace a través de 
SeeSaw. Use el enlace para registrarse para la hora de lonche 
de su hijo. Deberá traer su identificación actual con foto para 
recibir un pase de visitante 

Cumpleaños 
Los cumpleaños son un evento especial, los padres tienen la 
opción de enviar o traer pastelitos sencillos a la escuela el día 
del cumpleaños de su estudiante. La celebración es después 
de 1:00 p.m.  Por favor asegúrese de comunicarse con su 
maestra con tiempo para hacer los arreglos necesarios.



Parent Orientation Packet

Change of Clothes (PLEASE SEND ON FIRST DAY of 
SCHOOL)
Please send your child with a complete set of clean 
clothes (shirts, pants, underwear, socks) to school in a 
labeled bag, with each piece of clothing labeled. This is 
for us to keep on hand in the event of spills and 
accidents. Dirty clothes will be sent home and need to be 
replaced with a clean set for school as soon as possible.
 
Breakfast/Lunch
Breakfast and Lunch will be free for all our students.  If 
you choose for your child to bring his/her lunch, make 
sure their name is on their lunchbox. We will send 
reminders and other information from the cafeteria the 
day we receive it.  Parent will be able to begin eating 
lunch with their child starting September. 

Classroom Folder
This daily folder will go home every single day. This 
folder must be checked every single day. Important flyers 
will go home in this folder. If you have any concerns 
please feel free to leave me a note in your child’s COLT 
binder as well. There will also be an ABC chart and a 
100’s chart, and all of the sight words your child will 
need to know by the end of the year, please feel free to 
practice these things with your child.

 



Parent Orientation Packet

Cambio de Ropa ( FAVOR DE ENVIARLO DESDE EL 
PRIMER DIA DE ESCUELA)
 Envíe a su estudiante con un cambio completo de ropa 
limpia. (camiseta,pantalón,ropa interior,calcetas) a la 
escuela en una bolsa con su nombre en la bolsa y en 
cada pieza de ropa. Esto es en caso de  cualquier 
accidente. La ropa sucia será enviada a casa y tiene que 
ser reemplazada con un nuevo cambio  de ropa limpia lo 
antes posible. 
 
Desayuno/Almuerzo
El desayuno y el almuerzo son gratuitos para todos los 
estudiantes. Si decide enviar a su estudiante con su 
propia comida asegúrese de que su lonchera  tenga su 
nombre. Se enviaron recordatorios e información de la 
cafetería cuando sean recibidos.  A partir de Septiembre, 
los padres podrán comer en la escuela con sus 
estudiantes. 

Carpetas de la Clase
Esta carpeta irá a casa todos los días. Debe revisarse 
todos los días. Volantes con  información serán enviados 
por este medio. Si tiene alguna preocupación puede 
enviarla en la carpeta de COLT de su estudiante también. 
También tendrá una copia del abecedario, un papel con 
números del 1-100 y palabras de uso frecuente que pude 
practicar son su estudiante pues deberá saberlas al final 
del curso escolar.

 



Parent Orientation Packet
 

Homework
Homework will be sent home on weekly/monthly. Some 
things will be in their binders, whereas other things the 
children will be told and it is their responsibility to do it! 
Things such as “bring in something brown.” Please, 
please, please make an effort to complete the activities 
with your child! Parental support at home is just as 
important as the lessons being taught here at school! I 
need your help to make our students be the most 
incredibly successful colts they can be!

Classroom Management
We have high expectations of all our students. We 
expect them to always try their hardest to be a good 
citizen, and to follow the classroom rules. This will ensure 
they are not only being provided with a classroom 
environment that is conducive for learning, but ensures 
they are helping provide this type of learning 
environment. You will hear about conscious discipline. 
 
We are very excited about working with you and your 
child and are looking forward to a successful year! We 
appreciate your support!

 



Parent Orientation Packet
 

Tarea
La tarea será enviada a casa semanal/mensualmente. 
Algunas cosas serán enviadas en sus carpetas, mientras 
que otras serán comunicadas   a los estudiantes y ellos 
tienen la responsabilidad de comunicarlas. Cosas como 
“trae algo café.” Por favor, por favor esfuércense por 
hacer estas actividades con sus estudiantes! ¡El apoyo 
familiar en casa es tan importante como la educación en 
la escuela! Necesitamos de su ayuda para que sus 
estudiantes sean los más exitosos que puedan!!.   
 
Manejo de la clase
Tenemos altas expectativas para los estudiantes. 
Esperamos que siempre se esfuercen lo mejor que 
puedan para ser buenos ciudadanos, y sigan las reglas 
de la clase. Esto asegura que haya un ambiente 
apropiado para el aprendizaje y que ellos contribuyan a 
este ambiente . Va a escuchar del programa “disciplina 
con consciencia” conscious discipline. 
 
Estamos muy emocionados de trabajar con ustedes y 
sus estudiantes para tener un curso escolar exitoso! 
apreciamos de antemano su apoyo!

 


